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前 言

愉悦心灵的阅读，在现代人的生活中已成为新的时

尚。忙碌的工作之余，诵读一篇篇洋溢着至善至美的真情

故事，如澄澈甘甜的泉水滋润我们的心灵，丰富我们的生

命。

本书收录的近百个精彩故事，温馨生动，真挚感人。

用心去看去领悟，或许某些故事会给读者以智慧的启迪，

有的会让你感动落泪，有的会有特别的感受，有的则会让

你会心一笑。你会感受本书如同春风轻轻吹拂你，帮你从

平乏的生活中找到一份舒畅甜美的心境。

有意义的作品，能照亮心中的黑暗。本书的故事大多

是作者的亲身经历，每位作者都提供了他们的生活体验和

处世哲学。书中一个个充满温情和理性的好故事，会引导

你在生命的各个阶段都壮志满怀，蓬勃向上。

慰藉心灵的阅读，在我们的记忆会永远地留下清香。

阅读该书，会给你带来前所未有的喜悦。
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如何阅读本书

许多读者告诉我们，这里的每篇故事对他们来说具有

无法衡量的价值。

需要用心去阅读，一旦进入书内，读者会时而发出会

心的微笑，时而予以赞同的首肯，其贯穿始终的是愉悦的

体验和感动。

每个故事都会有不同的感受，让每个故事将你的思绪

带往崭新的远景。

如果读到一篇感人的故事想与人分享，那就将文章传

阅；也不妨多花点时间消化你特别喜欢的故事。

⋯⋯

当然了，你可以选择自己的方式去阅读，在静悄悄的

夜晚，或者在旅途中⋯⋯总之，你会有意想不到的收获。
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粤辑 爱 的 教 育
一个人必须接受爱的教育，心才会变得美

丽。人生获得的教育可以不只拘限于学校，生

活就是对我们的教育。除外，一个人开展自我

教育非常重要。一个人受到教育后，就会真正

明白什么是爱，什么是美，懂得了爱和美，人

生就会成功。
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至高无上的爱

一个小孩为了朋友，竟心甘情愿地付出自己的生命，世界

上还有什么样的爱能比这更伟大呢？

不管他们选择的目标是什么，迫击炮弹还是落到了一个越南小

村庄开办的孤儿院里。几个教士和一两个孤儿被炸死，还有几个孤

儿被炸伤，其中有个大约愿岁的小女孩。

村里的人到邻近的一个和美军有无线电通讯联系的小镇上去求

救。最后，美国海军的一名军医和一名护士带着急救箱，乘吉普车

急匆匆赶到村里。他们发现那小女孩伤得非常严重，如不抓紧手

术，她就会因长时间休克和失血过多而死亡。

所以要及时地给她输血，这就需要和她有同种血型的献血者。

护士很快地给在场的人进行血型化验，结果，没有一个美国人和小

女孩的血型相同，但有几个没受伤的越南孤儿却和她血型相同。

美军军医和护士一会儿用越语，一会儿用法语，一会儿打手势，

试图给这些被吓坏了的孤儿们解释，如果不马上给这个小女孩输血，

她将必死无疑，然后他们问孤儿们，有谁愿意给小女孩献血。

孤儿们听后，一个个瞪着大眼，一句话也不说。过了一会儿，一

只小手颤巍巍地慢慢举了起来，很快又放了下来，接着又举了起来。

“啊，谢谢你。你叫什么名字？”护士用法语说道。

“恒。”小男孩答道。

圆 让人快乐幸福的读者文摘



护士很快把恒安置在担架上，用酒精在他的胳膊上擦了擦，把

针头插进他的血管里。恒一声不吭，僵直地躺着。

过了一会儿，他突然发出一阵颤抖的抽泣，但很快就用另一只

手将脸蒙住。

“疼吗，恒？”军医问道。恒摇摇头，并又用手蒙住脸，试图不

哭出声来。军医又一次问他是不是针头刺疼了他，他又摇了摇头。

又过了一会儿，恒又轻轻地哭出声来。他紧紧闭着眼睛，把拳

头放进嘴边，试图止住抽泣。

军医和护士感到一定是出了什么问题。正在这时，一个越南护

士正好赶到。她看到这种情景后，直接用越语问恒到底是怎么回

事，她听了恒的回答后，温柔地对他说了些什么。

过了片刻，恒停止了哭泣，抬起眼睛询问似的看着越南护士，

越南护士向他轻轻点了点头，恒脸上紧张的表情顿时释然。

越南护士看了看美军军医和护士，然后轻轻地说道：“他以为

他快要死了。刚才他误解了你们的话，他以为你们要把他的血全部

输给那个小女孩呢。”

“但他为什么又愿意献血呢？”美军护士问道。

越南护士用越语把美军护士的话又给恒说了一遍。恒回答道：

“因为她是我的好朋友。”

一个小孩为了朋友，竟心甘情愿地付出自己的生命，世界上还

有什么样的爱能比这更伟大呢？

考·约翰·宰·曼修
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初 恋

从头讲起，把她的一切都告诉我。

诗人罗拔·弗洛斯特常对我讲起他的初恋。他说：他的对象是

一个乌发、黑眼珠的姑娘。她名叫赛玻拉·琵宝黛，好多年前在新

罕布什尔州的赛伦和弗洛斯特是同学。那时他只是员圆岁的傻小子，

写了些热情的信给她，可是这位小姑娘另有许多爱慕她的人，并没

有对他特别表示好感。后来他离开了赛伦，就没有再得到她的音

讯。

身为弗洛斯特指定的传记撰写人，我将这事记在心上，可是没

有进一步去搜集这件事的资料。过了几年，我听说赛玻拉·琵宝黛

的丈夫已经身故，她回到赛伦，拟作久居之计。我写了一封信，请

求去访问她。她恳挚地回信邀我前去。

接见我的是位袅娜轻盈、精神奕奕的老太太，苑园多岁的年纪，

满头白发。她记忆中和弗洛斯特同学时的事，和老诗人所说的差不

多。她告诉我，在放学后和星期六，她和她的哥哥查理常与弗洛斯

特到树林中漫游。她像她哥哥一样爱冒险，时常用激将法逗引弗洛

斯特向他们看齐。她记得，有时他为了她有别的男朋友而和她吵

闹。

那天我并没有久坐，可是她欢迎我再去。我第二次去时，意想

不到的事发生了———那是传记作家可梦想而不可求的。

源 让人快乐幸福的读者文摘



我们谈得比上次更随便。最后我起身告辞，赛玻拉却仍坐着。

“还有什么事吗？”我问。赛玻拉说有，她是在等待适当的时间好告

诉我。她说这所房子原是她幼年的老家，自从丈夫死后，她便回到

这儿来住。最近她曾在阁楼上打开一只尘封的箱子，找到了几件她

家的纪念品，其中有一只她在中学盛铅笔的木匣子。

她把木匣子拿在手里，忽然想起匣子下边有一个秘密的夹底，

只要把匣底的薄木板抽出，就可以打开来。她试了一下秘密的夹底

果然开了，里边掉出源封信，是弗洛斯特在员愿远远年秋天写给她的。

她现在想给我看看。

她从书桌抽屉里取出信来交给我，我觉得非常兴奋，因为我知

道，踏破铁鞋无觅处，我手里拿的是这位大文豪的最早手笔。我一

看信的内容，更觉得收获很大。其中一封是这样开头的：“我喜欢

你给我的那些叶子，已经放在拼字书里夹着。”另一封信说：“时常

吵架没有什么趣味，难道我们不能好好地做朋友吗⋯⋯我喜欢你，

因为我没法子不喜欢你。我对你发脾气的时候，也在对自己发脾

气。”从这种字句里，我可以体会到一个男孩子在恋爱中的狂喜和

苦痛。

赛玻拉·琵宝黛还不知道她找到的东西有多么重要。她要把这

几封信给我的时候，我向她解释道，这些信的市值太高，我不能接

受这么贵重的礼物。不过，她是否可以考虑赠给马萨诸塞州阿姆赫

斯特市的公立钟士图书馆？因为那个图书馆收藏了不少弗洛斯特的

文稿。

她答应了。过了几天，我把这源封信送去交给文稿收集负责人

我们共用一个月亮 缘



查理·格里恩。但又怕弗洛斯特不乐意我私自访查他的事，所以叮

嘱格里恩严守秘密。又要求他在信笺背后加一层衬纸，用厚纸包起

来，纸包要用绳扎好，放在书库里，上面写着“罗拔·弗洛斯特在

世时不得启封”的识记。这个秘密本来是可以保守的，可是人谋拗

不过天数———偏偏弗洛斯特亲自出面了！

原来弗洛斯特在同一书库里庋藏着一只铁盒子，里边是一些早

年的诗稿。那四封信交给图书馆之后没有多久，不料他突然来取回

一首诗。格里恩情愿代他去把盒子拿出来，可是弗洛斯特说，不如

他们一起到书库去，省得周折。诗人打开盒子，取出他所要的诗，

将盒子关好———然后向四面一看。“这是什么？”他问。

格里恩无意中将密件放在附近的一个书架上。弗洛斯特盯着它

看，然后朗声念：“罗拔·弗洛斯特在世时不得启封。”他随即转身

即问：“格里恩先生，这是你的笔迹？”

格里恩慌忙说是的，是他写的字，不过是拉莱·汤普森要他写

的，因为⋯⋯

弗洛斯特不耐烦听他解释。他用力将绳子扯断，再把外面包着

的纸撕掉。他仔细看完这几封信，仍旧放回书架上，然后转过身

来，没说一句话，就大踏步走出图书馆。

格里恩写信向我道歉，备述详情，他说诗人似乎很不高兴。我

很担心，我没有征得弗洛斯特的许可就私自去访问，如果他对我不

谅解，那么我替他写传记的工作也许还没开始就完蛋了。怎样才可

以补救呢？我决计让他的气平静下来，甚至等到他自愿提起这件事

时再说，这样也许最恰当。我静候着。

远 让人快乐幸福的读者文摘



等到第二年远月还没有动静，我只能照我和诗人的原定计划到

维蒙特去，在他那里盘桓几天。我抵达他农庄的时候，他正在菜园

里种菜。他客气地和我打招呼，吩咐我的话也很不见外：他叫我把

上衣脱了，表演一下我农村出身的身手，帮他把菜苗种在地里，别

让它枯萎了。种完了菜苗，我们到他的木屋里，坐在石砌的壁炉旁

边。弗洛斯特先告诉我，他的一只母鸡给狐狸拖去的情形。“我的

反应不够快，”他说，“这样的事我没遇见过，还是我小时候在赛伦

⋯⋯”

赛伦！他想起了未了的公案，话没说完就住了口，他的脸色变

了，他向我俯身过来，用右手食指点着我的鼻尖道：“你！你！你

背着我做了些什么事！”接着，他把他到钟士图书馆的经过情形，

原原本本地告诉我。

他说，他一看见纸包上写的戒言，同时听见格里恩提起我的名

字，他就知道我在背后刺探他的隐私。因为我没有向他说明，使他

觉得非常痛心和气恼，他把绳子扯断，把包纸撕掉，当时他自己也

不知道怎么会发这么大的脾气。

他看了看信上开头几个字“亲爱的小赛”，心里的气忿都给扫

荡得一干二净。他说，任何人都不能理解，他在看信时，有多少往

事涌上心头，激动得不能自持。等到看完最后那封信，他觉得热辣

辣的泪水刺得眼瞎发疼；他不能让格里恩看到眼泪。他也不能和别

人说话，所以就一走了之。弗洛斯特说完了，屋里一片寂静，这回

我的眼睛反而疼起来了。

突然，他的神情一变，两眼盯着我问：“你找到她了？”
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